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PRIMERA CARTADEL APOSTOL
SAN PEDRO

1 Wejrtc̈ha Pedrutqui, Jesucristuz ̈ uchta
apostoltqui. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucaquin tii
cartal cjijrz̈cuc ̈ha. Anc̈hucqui persunwajtquiztan
wichanzinc̈hucc̈ha wacchi yekja provincianac
kjutñi, Ponto, Galacia, Capadocia, Asia, Bitinia,
jalla nii provincianacquin ojkchinc̈hucc̈ha.
Jakziquint ojktc̈haja, jalla nicju kamc̈ha; ana
persun wajtquiz kamc̈ha anc ̈hucqui.

2Yooz Ejpqui anc̈huc illzic ̈ha, niiz̈ partiquiz cjis-
japa. Niiz̈ tuquita pinsita jaru anc̈huc illzic̈ha.
Niz ̈aza Espíritu Santuqui anc ̈hucaquiz zuma ka-
mañchiz cjiskatchic̈ha, anc ̈huc Jesucristuz ̈ kuz-
cama kamajo. Jesucristuz̈ ticziz̈ cjen anc ̈huca
ujnacaqui pertuntac̈ha. Jaziqui anc ̈hucc̈ha Yooz
wajtchiz z̈oñinacaqui. Yoozqui anc̈hucaquiz zumaj
yanapt'ila, nizaza anc ̈hucaquiz walikaj kamkatla.

EWKAMAÑCHIZ PUNTU
3 Uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈ Yooz Ejpqui

honorchizkaj cjila. YoozEjpqui zumaokzñikuzziz
cjen uc̈humnacaquiz ew kamaña tjaachic̈ha.
Jesucristuz ̈ ticz ̈cu jacatattiquiztan Yoozqui
uc ̈humnacaquiz ew kamaña tjaachic̈ha. Ew
kamañchiz cjican uc ̈humqui tjewz̈a arajpachquin
Yooztan chica kamzjapa.

4 Niz̈aza ew kamañchiz cjican uc ̈humqui Yooz
tjaata irinsa tanznaquic ̈ha arajpachquin. Uc ̈hum
irinsac ̈ha arajpachquin Yooztan kamzqui. Anaz̈
c ̈hjul anawalinacami nekz z̈elasac ̈ha. Nii Yooz
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irinsaqui uc ̈humnacaltajapa chjojtac̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan nii irinsaqui anaz ̈ jecmi akasac̈ha.
Tsjii ew zquitiqui manchita cjesac̈ha. Niz ̈aza
tsjii c'achja pjajkjallaqui chooc̈ha. Anc ̈huca araj-
pachquin chjojta irinsaqui ana niz ̈ta cjesac̈ha.

5 Arajpachquin anc ̈hucaltajapa tsjii ancha
zuma kamzqui tjacz ̈tac ̈ha. Jesucristuz̈ tjonz
tjuñquiziquinii zumakamzqui tjeez ̈taniz ̈aza tjaata
cjequic̈ha. Pero anziqui tii muntuquiz z̈elan,
niz ̈aza anc ̈huc Yoozquin kuzziz cjen, Yoozqui niiz̈
aztan anc ̈huc cuitaquic ̈ha.

6 Jalla niztiquiztan anc ̈hucqui zuma cuntintu
kuzzizc̈hucc̈ha. Pero tii anzta timpuquiz
anc ̈hucaltaqui anawalinacaz̈ tjonchiz̈ cjen
llaquisaquic ̈ha. Tii muntuquiz z ̈elan anc ̈hucqui
pruebanaca watc̈ha. Nuz̈ cjenami Yooz Ejpc̈ha
anc ̈huc cuitiñiqui, niz ̈aza liwriiñiqui. Jaziqui
cuntintuz ̈ cjee.

7 Anc ̈huca kuzqui pruebanacz̈tan yanztac̈ha,
ultimu Yoozquin kuzziz, ultimu ana Yoozquin
kuzziz, jalla nii tjeez ̈ta cjisjapa. Jakziltat
pruebanacz̈quiztan sufranami tirapan Yoozquin
tjurt'ichiz ̈laja, jalla niz̈ta kuzziz z̈oñiqui ancha
valorchizza, c'achja kor paazquiztan cjen juc'anti.
C ̈hjul c'achjanacami anaz̈ tjurc̈ha, akzñipanikazza.
Korimi ujquiz t'azinta cjenaqui, jiñipanikazza.
Nekztan pjalzñicḧa ana walinaca. Pero zuma
pjalz̈ta korimi ana tjurñipanikazza. Yoozquin
kuzzizpan z̈oñinacaqui anac ̈ha niz ̈taz̈takaz. Antiz
tjurñipanikazza. Anc̈hucc̈ha Yoozquin lijitum
kuzzizqui. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui anc̈huc
zuma risiwaquic ̈ha, niz ̈aza honoraz̈ tjaaquic̈ha,
Jesucristo wilta tjonz tjuñquiziqui.
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8 Anc ̈hucqui Jesucristuz ̈tan munazic ̈ha, kjaz̈ta
ana cherz̈cumi. Niz ̈aza ana cherz̈cumi niiz ̈quin
kuzzizza. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui ancha
cuntintuz ̈ chipz̈a. Z̈oñz̈ takunacz̈tan uc ̈hum
cuntintu kuz puntuquiztan ana zuma intintaskati
atasac̈ha. Niz̈ta cuntintu kuzqui Yoozpachaz̈ chip-
skatc ̈ha.

9 Anc ̈hucqui Yoozquin kuzzizpanc̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan ancha zuma kamañchizza. Wiñaya
Yooztan walikaz kamc̈ha.

10 Yoozqui niiz ̈ okzñi kuzziz cjen
anc ̈hucaquiz yanapc ̈ha niiz ̈tan zuma kamajo.
Uc ̈humnacaltajapac̈ha nii Yooziz̈ yanaptaqui.
Jalla nii Yooziz̈ yanaptaqui mazinchic̈ha
tuquita profetanacaqui. Nii Yooztajapa chiiñi
profetanacaqui Yooztan kamz puntu walja
istutiichic ̈ha nii puntu iya iya zizjapa. Walja
kuzquiz pinsichic ̈ha tsjan zuma intintajo.

11 Cristuz ̈ Espíritu Santuqui profetanacz̈
kuzquiz zizkatchic ̈ha, jalla tuz ̈: Yooziz̈
cuchanz̈quita Cristuqui sufraquic̈ha; niz ̈aza
sufrizcu walja honorchiz cjequic̈ha. Jalla
nii puntunaca profetanacaqui zizkattatac̈ha.
Pero tsjan kjana ziz pecatc ̈ha, ¿cḧjulorat Cristo
tjonaquejo, niz̈aza jaknuz ̈t niiz̈ tjonz wataquejo?
Jalla nii zizjapa ancha pinsatc̈ha.

12 Espíritu Santuqui tuquita profetanacz̈quiz
Yooz pinsitanaca zizkatchic ̈ha, uc̈humnacaquiz
maznajo. Anatac ̈ha ninacz̈tajapakaz nii
zizkattaqui, antiz uc̈humnacaltajapazakaz.
Jaziqui anzta timpuquizkaz nii tuquita
mazintaqui kjanapacha kjanzt'ic̈ha. Liwriiñi
Yooz taku paljayñi z̈oñinacacḧa nii puntunaca
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kjanzt'iñinacaqui. Espíritu Santuqui araj-
pachquiztan cuchanz̈quitac̈ha, kjanzt'iñi z̈oñinaca
yanapzjapa. Jalla nii kjanzt'ita puntuquiztanaqui
arajpachquin z̈ejlñi anjilanacami juc'ant
intintazñi pecc̈ha.

13 Jalla nii puntunacquiztan chiiz ̈cu, jalla tuz̈
anc ̈hucaquin chiiz ̈inz pecuc̈ha. Zumpacha tan-
tiya, zuma razunz̈tan. Ewjt'iñi kuzziz cjee. Tjapa
kuztan tjewz̈a, Yooz irata zuma kamañchiz cjis-
japa. Jalla niz ̈ta zuma kamaña anc ̈hucaquiz
tjaaquic̈ha Yoozqui, Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiz.

14 Anc̈hucc̈ha Yooz zuma cazñi maatinacaqui.
Jaziqui zuma kamañchiz cjee. Ima Yooz maati
cjican, tuquita ana wali paaz pecñi kuz jaru kam-
chinc̈hucc̈ha. Yooz kamaña ana pajchinc̈hucc̈ha.

15 Jaziqui, Yooz maati cjican, niz ̈ta ana wali
pecñi kuzmantuquiz ana cjiskata. Anziqui c ̈hjulu
paacanami zuma kamañchizkaz cjee, jaknuz ̈t
anc ̈huckjawzñiYoozqui zumakamañchizpanzl̈aja,
jalla niz ̈ta.

16 Yooz tawk liwruquiz Yooz Ejpqui tuz̈ cjic̈ha:
“Wejrqui zuma kamañchizpankaztcḧa. Jalla
niz ̈tiquiztan anc ̈huczakaz zuma kamañchiz cjee”.

17 Anc̈hucqui, Yooz maatinaca cjican,
mayizic̈ha, “Wejt Ejpc̈ha” cjican. Anc̈hucqui,
niiz ̈quinkaz rispitcan, tii muntu yokquiz zuma
kamzpan waquizic̈ha, arajpachquin ojkzcama.
Yooz Ejpqui ana illillz ̈cu pjalznaquic̈ha. Zapa
mayniqui paatiquiztan jama pjalz̈ta cjequic̈ha.

18 Cjuñzna anc ̈hucqui. Tuquiqui anc ̈hucqui
tuquita ejpnacaz̈ tjaajinta kamañchiztacḧa.
Inapankaz kamchinc̈hucc̈ha. Jalla nii ana
walñi kamañquiztan liwriitac̈ha. Nii liwriiñiz̈
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puntuquiztanaqui tantiya. Anaz ̈ c ̈hjul
korz̈tanami, niz ̈aza anaz̈ paaztanami, niz ̈aza
anaz ̈ c ̈hjul tucuziñi cusasanacz ̈tanami pacz̈cu,
liwriitacha anc ̈hucqui.

19Antiz Jesucristuz̈ ancha walurchiz ljocz ̈tan li-
wriitac ̈ha. Jesucristuqui conta cjissic̈ha, walipunt
uuza wilanaz̈takaz, zuma llumpaka. Jalla niz̈ta
zuma ljocz ̈tan anc ̈hucqui liwriitac̈ha.

20 Ima tii muntu paacan Yoozqui Jesucristo
utchic ̈ha, tii muntuquiz z̈ejlñi z̈oñinaca
liwriizjapa. Anzta timpuquizkaz Jesucristuqui
tjonchic̈ha; anc ̈hucaltajapa z̈oñi tucchic ̈ha.

21 Jesucristuz ̈ cjen anc̈hucqui Yoozquin
kuzziz z̈ejlc ̈ha. Yoozqui Jesucristo ticziquiztan
jacatatskatchic̈ha; nekztan zuma honorchiz
cjiskatchic ̈ha, anc̈huc niiz̈quin kuzziz cjisjapa,
niz ̈aza arajpachquin kamz tjewzñi kuzziz
cjisjapa.

22 Jaziqui anc ̈hucqui lijitum Yooz tawkquiz
cassinc̈hucc̈ha Espíritu Santuz̈ yanapchiz̈ cjen.
Jalla nuz̈ Yooz tawkcama kamtiquiztan anc ̈huca
kuznacaqui ana ujchiz cjissic̈ha Yooz yujcquiz.
Niz ̈aza parti criichñinaczẗan zuma munaziñi
kuzziz cjissic̈ha. Jalla niz̈tiquiztan tirapan
porapat ancha tjapa kuztan zumamunaza.

23 Anc̈hucqui uz̈ca nassi wawaz ̈takaz ew
kamañchizza. Anc̈huca ew kamañaqui anac̈ha
ticzi ejpnacz̈quiztan. Antiz z̈ejtñi Yooz
Ejpz̈quiztanc ̈ha, niiz̈ taku catoktiquiztan. Yooz
takuc̈ha ew kamañchiz cjiskatñi; niz ̈aza Yooz
takuqui wiñayjapa tjuraquic̈ha.

24 Jalla nii puntuquiztan Yooz takuqui tuz̈
cjic̈ha:
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“Tjapa z̈oñinacaqui pastunacaz̈takazza. Tjapa
z̈oñinacaz̈ pajk obranacaqui pastunacz̈
pjajkjallaz̈takazza. Tsjii timpukaz
tjurasac̈ha. Jaknuz̈t pastunacaqui tsjii
timpukaz z̈ejlc ̈haja, jalla niz ̈ta tsjii kjaz̈
watanacakaz z̈oñinacaqui kamc̈ha; nekztan
ticz ̈a. Niz ̈aza pastunacz ̈ pjajkjallanacaqui
ratulla chooc ̈ha, jalla niz ̈ta irataz̈ z̈oñiz̈
paata pajk obranacaqui anaz̈ tjurasac̈ha.

25Pero Yooz Jilirz̈ takuzti wiñayjapa tjuraquic̈ha”.
Jalla nii Yooz takuc̈ha liwriiñi takuqui. Jalla nii
liwriiñi taku anc ̈hucaquiz paljaytatac̈ha.

2
1 Jalla nii taku catokz̈cu zuma kamañchizpan

cjee. Tjapaman ana wali paaznaca eca. Niz ̈aza
pisc kuzziz cjicjisnaca eca. Nizaza ana incallz
pecñi kuzziz cjee. Niz ̈aza ana zmazñi kuzziz cjee.
Niz ̈aza anawali chiichiiznaca eca.

2Anc ̈hucqui Yooz taku ancha pecz waquizic̈ha,
jaknuz ̈t tsjii uz ̈ca nassi wawaqui piz itz pecc̈haja,
jalla niz ̈ta Yooz taku pecñi kuzziz cjis waquizic̈ha.
Nekztanaqui Yooz taku juc'anti zizñi zizñi kuzziz
cjen, juc'ant zuma kamañchiz cjisnaquic ̈ha.

3 Jesucristo Jiliriqui zumapanc ̈ha. Jalla nii naaz-
inc ̈hucc̈ha. Jaziqui Yooz taku juc'ant juc'ant zizñi
cjee.

JESUCRISTUC̈HACHEKANMAZTAKAZ
4 Jesucristo Jilirz ̈quiz macjata. Niic̈ha ew ka-

maña tjaañiqui. Jesucristuc ̈ha z ̈ejtñimi, niz ̈aza
z̈ejtkatñimi. Jalla niic̈ha, z ̈ejtñi maz cjitaqui.
Z ̈oñinaca nii maz ana pecchic ̈ha. Yoozzti nii maz
illzic ̈ha; niiz̈tajapa ancha walurchizza.
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5 Nii z̈ejtñi maz cjita Jesucristuz̈ cjen,
anc ̈huczakaz Yooz z̈eti tanzinc ̈hucc̈ha. Jaziqui
anc ̈huczakazza z̈ejtñi maznacaz̈takaz. Jaknuz̈t
maznacz ̈tan kjuya pirkic ̈haja, jalla niz ̈ta Yoozqui
anc ̈hucatan niiz̈ kjuya kjuytaz ̈okaz cjic̈ha.
Anc ̈hucc̈ha Yooz kjuychiz z ̈oñinacaqui. Niz ̈aza
anc ̈hucqui t'akz̈tac ̈ha Yooztajapa sirwiñi. Niz ̈aza
anc ̈hucqui persun kuznaca Yoozquin tjaac̈ha
ofrendanacaz ̈takaz. Niz ̈aza Jesucristuz ̈ cjen
Yoozqui anc ̈hucaz ̈ tjaata kuznaca asiptasac̈ha.

6 Jesucristuc̈ha maz cjitaqui. Jalla nii pun-
tuquiztan cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjic̈ha:
“Wejrqui tsjii simint maz tjulznuc̈ha Sión cjita

arajpach wajtquin. Jalla nii mazqui juc'ant
chekanc̈ha tjapa parti maznacquiztan. Nii
mazqui Yooziz̈ illz ̈tac ̈ha, niz̈aza Yooztajapa
wali walurchizza. Jequit nii walurchizmaz
cjita Jesucristuz̈quin kuz tjaac̈haja, jalla
ninacaqui anapanz̈ amulasaquic̈ha. Ana-
panz̈ inapankaz cjesac̈ha”.

7 Maz cjita Jesucristuqui walja walurchizza,
anc ̈huc criichinacz ̈taqui. Pero ana criichi
z̈oñinactaqui nii maz ana walurchiztakaz nayc̈ha.
Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Kjuyñi z̈oñinacaqui tsjii maz ana pecchic̈ha. Jalla

nii ana pecta mazpacha zuma chekan maz
cjissic̈ha”.

8Niz̈aza cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Nii maz cjen z̈oñinacaqui t'ejz̈cu, ujquiz tjojt-

snaquic̈ha”.
Ana criichi z̈oñinacaqui Yooz taku ana juyzu
paac̈ha. Nekztan sufriskattapanz̈ cjequic̈ha. Jalla
niz ̈tajapa Yoozqui ninaca utchic ̈ha.
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9Pero anc ̈huczti anac̈ha niz ̈ta. Antiz anc ̈hucqui
Yooziz̈ illztac̈ha. Jaziqui anc ̈hucc̈ha Yooz maati-
nacaqui. Yooz Jilirz ̈quiz sirwizjapa, t'akz̈tac ̈ha.
Anc ̈hucc̈ha Yooz wajtchiz z̈oñinacaqui. Jalla nuz̈
cjisjapa illztac̈ha anc̈hucqui. Niz̈aza anc ̈hucqui
illztac ̈ha Yooz ispantichuca obranaca paljayz-
japa. Anawal zumchiquiz kaman Yoozqui anc̈huc
kjawzic̈ha, niiz ̈ ancha zuma jiczquiz luzkatzjapa,
niiz ̈ kjanquiz kamzjapa.

10 Tuquiqui anc ̈hucqui anatac̈ha Yooz watja.
Anzic̈ha Yooz wajtchiz z̈oñinacaqui. Tuquiqui
anc ̈hucqui Yooziz̈ ana okz̈tatac ̈ha. Anzic̈ha Yooziz̈
okztaqui.

JILIRINACZ ̈QUIZ RISPITA
11 Pecta jilanaca, cullaquinaca, tii muntuquiz

kamcan anc̈hucqui istrañiñcḧucc̈ha. Yooz
wajtchiz z̈oñinacacḧa anc ̈hucqui. Jaziqui
chiiz ̈inz ̈cuc̈ha, anawali pecñi kuz ana juyzu paa.
Nii anawali pecznacaqui anc ̈huca persun kuz
animu quintrac̈ha.

12 Ana Yooz pajñi z̈oñinaczẗan kamcan,
anc ̈hucqui zumapan kama. Ana Yooz pajñi
z̈oñinacaqui anc ̈huca quintra chiyac ̈hani. Niz ̈aza
uj paañinacazẗakaz anc ̈huc nayac̈hani. Jalla
niz ̈ta quintra cjiicjiyanami, anc̈hucqui zuma
kamz waquizic ̈ha, ninaca anc ̈hucaz̈ zuma
paatanaca cherzjapa. Jalla nuz ̈ cherz̈cuqui
ninacaqui Yoozquin honora tjaaquic̈ha ultim
pjalz tjuñquiziqui.

13 Jilanaca, cullaquinaca, nonz̈na. Jesucristo
Jilirz ̈quiz sirwican tjapa z̈oñiz̈ nombrita jiliri-
nacz ̈quiz casa. Chawcmantiñi jilirz̈quiz casa.
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14 Niz ̈aza niiz̈ cuchanz̈quita jilirinacz ̈quiz
casa. Nii jilirinacaqui cuchanz̈quitac̈ha, anawali
paañi z̈oñinaca casticajo, niz ̈aza zuma paañi
z̈oñinaczq̈uiz honora tjaajo.

15 Yoozqui pecc̈ha, anc ̈huc zuma kamzjapa.
Jalla niz ̈ta zuma kamcan, anc ̈hucqui zumzu
anawali kamañchiz z̈oñinaczq̈uiz ch'ujuz̈
cjiskataquic̈ha.

16Yooz liwriita z̈oñinaca cjicanaqui zuma kama.
Pero liwriita cjicanaqui anac̈ha pinzizqui ana
walinaca paaznacz̈quiz. Antiz zuma kama Yooz
piyunaz̈ta.

17 Tjapa z̈oñinaczq̈uiz rispita. Tjapa criichi
z̈oñinaczẗan zuma munaza. Yoozquin rispita.
Niz ̈aza chawcmantiñi jilirz̈quiz honora tjaa.

SUFRICAN YOOZQUINKUZZIZ CJEE
18 Piyunanaca, anc ̈hucqui patrunanacz ̈ man-

tuquiz cjee, ninacz ̈quiz rispitcan. Zuma kuzziz,
niz ̈aza okzñi kuzziz patrunchizlaj niiqui, niiz̈
mantuquiz cjee. Niz ̈aza ana zuma patrunchizlaj
niiqui, niiz̈ mantuquiz zakaz cjee.

19 Tsjii piyunaqui zuma langzñi cjenami wja-
jttaz ̈ cjec̈hani. Pero pasinziz kuztan awantiz
waquizic ̈ha. Jalla nii piyunaqui nuz̈ sufrican
cjuñz waquizic̈ha, niic̈ha ultimu Yooz piyunaqui,
jalla nii. Jalla nuz ̈ sufrizcu zuma kuz tjeez ̈a; nekz-
tan Yooz yujcquiz ancha cuza cjitaz̈ cjequic̈ha.

20 Tii muntuquiz kamcan anc ̈hucqui anawali
paatiquiztan castictaz̈ cjec̈hani. Pasinziz kuztan
awantaquiz ̈ niiqui, ¿cḧjul honorat tjaata cjesajo?
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Pero zuma paatiquiztan sufriskattaz̈ cjequiz ̈ ni-
iqui, niz̈aza anc ̈hucqui pasinziz kuztan awan-
taquiz ̈ niiqui, Yooz yujcquiz honorchiz cjequic̈ha.

21 Jalla niz ̈ta pasinziz kuzziz sufraquiz̈ niiqui,
kjana tjeez ̈a, Jesucristuz̈ z̈oñinaccḧucc̈ha, nii.
Yoozqui anc ̈huc kjawzic̈ha, zuma kuz tjeezjapa.
Cristuqui anc ̈huc laycu sufrichizakazza.
Cristuqui sufrican ancha pasinziz kuz tjeezic̈ha.
Niz ̈ta irata anc ̈hucqui sufrican, niz ̈tazakaz
pasinziz kuz tjeez waquizic ̈ha.

22 Jesucristuqui ana zinta uj paachic̈ha. Niz ̈aza
c ̈hjul anawal takumi ana chiichipanc̈ha.

23 Cristuqui z̈oñinacaz̈ ch'aanita cjenami,
anapan chjaychic̈ha. Niz ̈aza Cristuqui sufrichi
cjenami, anapan z̈oñi kitz pecchic̈ha. Jalla
niz ̈ta sufrican Cristuqui zizzic̈ha, Yooz Ejpqui
nii anazuma z̈oñinaca legali casticaquic̈ha, jalla
nii. Jesucristuqui zizzic̈ha, anawali cjicjiñinacaz̈
paatiquiztan jama casticta cjequic̈ha, nii. Niz ̈aza
Yooz Ejpqui zuma kuzziz z ̈oninacz̈quiz honora
tjaaquic̈ha.

24 Jesucristupachac̈ha persun curpuquiz
uc ̈hum ujnacquiztan sufrichiqui, cruzquiz
ch'awcta. Jalla nuz̈ uc̈humnacalta laycu ticzic̈ha,
uc ̈humnaca anawali ujnaca ecajo, niz ̈aza Yooz
tjaata zuma kamañchiz cjeyajo. Jesucristuqui
chjojrichta cjissic̈ha, anc ̈huc c ̈hjetinta cjisjapa
anc ̈huca ujnacquiztan.

25 Tuquiqui anc̈hucqui pasta uuzanacaz ̈takaz
ojklayatc̈ha. Anziqui anc ̈hucqui Arajpach
Awatirz̈quiz quejpchinc̈hucc̈ha, anc ̈huca kuz
niiz ̈ cuitita cjisjapa.
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3
LUCUTJIÑIKAMZ PUNTU

1 Maatakanaca, anc ̈hucqui persun luctakz̈
jaru kama. Tsjii luctakanacaqui Yooz taku ana
criic̈ha, niz ̈aza Yooz tawk jaru ana kamc̈ha.
Pero anc̈huc criichin maatakanacaqui zuma
kamaña tjeez waquizic̈ha. Anc̈huca zuma
kamaña tjeeztiquiztan, anc ̈huca ana criichi
luctakanacaqui Yooz taku criichiz̈ cjec ̈hani,
anc ̈huc ana ancha tawkz̈tan atipchiz̈ cjen.

2 Niz̈aza anc ̈huca luctakanacaqui criyac̈hani
anc ̈huca zuma kamtiquiztan, niz ̈aza anc ̈huca
rispitñi kamtiquiztan.

3 Zawnctan zquiti ist'asnacquiz anac̈ha kuz
tjaazqui. Persun c'achja chjijcz̈ta ach char-
quiz, niz ̈aza zquiti ist'asnacquiz, niz ̈aza ancha
c'achja zquitinacquiz, jalla niz ̈tanacquiz anac̈ha
kuz tjaasqui.

4 Antiz zuma c'achja kamañanacquiz kuz tjaa.
Humilde kuzziz, niz ̈aza llan kuzziz cjee. Jalla
niz ̈ta kamañanacaqui Yooz yujcquiziqui walja
walurchizza. Ni zuma c'achja kamañaqui tsjii
zuma tjurñiwalurchiztakazza.

5 Tuqui timpuqui Yooz partir maatakanacaqui
niz ̈ta c'achja kamañchiztacḧa. Nii
maatakanacaqui Yoozquin kuzziztac̈ha. Niz ̈aza
luctakz ̈ jaru cjiicjiñitacḧa.

6 Jalla niz̈ta Sara cjita cullaquiqui Abrahamcjita
lucz ̈quiz cassinc̈ha, niiz̈quiz “wejt jiliri” cjican.
Anc ̈hucqui niz ̈ta zuma kamañchiz cjequiz ̈ niiqui,
Sara cullaca maatinacaz ̈takaz cjequic̈ha. Ana
c ̈hjulquiztanami anc ̈huca kuz turwayskata.
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7 Luctakanaca, anc ̈hucaquin zakaz
chiiz ̈inz ̈cuc̈ha. Anc̈hucqui persun
maatakanacz ̈tan zuma intintazñi munaziñi
kuzziz kamaquic̈ha. Yoozqui pucultan
anc ̈hucaquiz niiz ̈ zuma kamaña tjaachic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan jaknuz ̈t persun maatakz̈quiz rispitz
waquizic ̈haja, jalla nuz ̈ rispitaquic̈ha. Cjuñzna,
luctakaqui maatakz̈quiztan juc'ant azzizza.
Persun maatakz̈tan zuma kamz waquizic̈ha,
anc ̈hucaz ̈ Yoozquiztan mayizitanaca ana ina
cjeyajo.

SUFRIS PUNTU
8 Tsjiiz̈tan zakal cjesac̈ha. Tjapa anc ̈hucqui

tsjii kuzziz kamaquic̈ha. Niz ̈aza criichinacpora
zumaz̈ munazaquic ̈ha. Niz ̈aza okzñi kuztan ka-
maquic̈ha. Niz̈aza humilde kuztan kamaquic ̈ha.

9 Tsjiizuñ anc ̈hucaquiz anawali paachiz̈
cjen ana niz̈tapacha anawali tjepnaquic̈ha.
Niz ̈aza tsjiizuñ anc ̈huca quintra ch'aananami,
ana niz ̈tapacha niiz̈ quintra ch'aaquic̈ha.
Antiz niiz̈tajapa Yoozquiztan mayizinaquic̈ha,
nii zuma cjiskatzjapa. Yoozqui anc̈huc
kjawzic̈ha, zumanaca tanzjapa. Jalla niz ̈tiquiztan
anc ̈huca quintra z̈oñinaczẗajapami Yoozquiztan
mayizinaquic̈ha, Yooz wintiz̈ta cjisjapa.

10Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Jakziltat zuma kamañchizpan pecc̈haja, niz ̈aza

cuntintupan kamz pecc̈haja, jalla niiqui
persun chiiñi ata ewjt'istanc ̈ha, anawal
taku ana chiizjapa, niz̈aza ana incallñi
toscar taku ana chiizjapa.

11 Niz̈aza jakziltat cuntintupan kamz pecc̈haja,
anawali paaznacquiztan zarakstanc̈ha; nekztan
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zumapan paastanc ̈ha. Parti z̈oñinaczẗan wali
kamzjapa, jalla niz ̈tiquiz kuz tjaastanc̈ha.
12Yooz Jiliriqui zumakamañchiz z̈oñinaca cuitic̈ha.
Niz ̈aza ninacaz̈ mayizitanaca nonz̈a. Pero Yooz
Jiliriqui anawali paañi z̈oñinacz̈ quintrac̈ha.

13 Anc̈hucaz ̈ zuma kamznacquiz kuz tjaachiz̈
cjen, ¿ject anc ̈huca quintra paasajo?

14 Pero anc ̈hucqui zuma kamcan sufraquiz̈ ni-
iqui, cuntintuz̈ cjee. Yoozqui anc ̈hucaquiz hon-
ora tjaaquic̈ha. Nii quintra z̈oñinaczq̈uizimi ana
eksna. Niz ̈aza anaz̈ jecz̈quiztanami kuz tur-
wayskata.

15 Cristupankazza ultim Jiliriqui. Jalla
niz ̈tiquiztanCristuz̈quiz anc ̈hucqui rispitstanc̈ha.
Niz ̈aza anc ̈hucqui listu tjaczi z̈ela, anc ̈hucaz̈
Yooztajapa kamz puntuquiztan chiizjapa. Tsjii
z̈oñi nii puntu pewcznaquiz ̈ niiqui, zuma
razunz̈tan kjaaz waquizic ̈ha. Humilde kuzziz
niz ̈aza rispitñi kuzziz kjaaz waquizic ̈ha.

16 Zumaz̈ kamaquic̈ha. Nekztan anc ̈huca
kuzquiz anaz ̈ c ̈hjul ujmi cjuñznaquicḧa.
Cristuz ̈quin kuzziz zumaz̈ kama. Jalla
nekztanaqui z̈oñinacaqui anaz ̈ anc ̈huca quintra
chiyi atasac̈ha. Ninacaqui anc ̈huca quintra
chiyaquiz̈ niiqui, ultimu azaquic̈ha anc ̈huca
zuma kamtiquiztan.

17 Anc ̈hucqui walikaz Yooz munañpi jaru kam-
can sufrac̈haja, wintiz̈ta cjequic̈ha. Ana zuma
kamtiquiztan sufraquiz̈ niiqui, jalla niic̈ha ana
waliqui; anaz̈ Yoozmunañpi jaruc ̈ha niiqui.

18 Jesucristuqui uc̈hum ujnac laycu ticzic̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan uc̈hum ujnac laycu ana iya ticz
pecc ̈ha. Zuma kamañchiz Cristuqui ana zuma
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kamañchiz z̈oñinacz̈ laycu ticzic̈ha, ninacz ̈quiz
Yoozquin macjatskatzjapa. Curpuchiz cjican con-
tatac ̈ha pero niiz ̈ animuqui tirapan z̈ejtc ̈ha.

19 Niiz̈ espíritu animuqui chawctaz ̈takaz
espíritu animunacz̈quin ojkchitac̈ha Yooz puntu
kjanzt'izjapa.

20 Jalla nii chawctaz ̈takaz espíritu animu-
nacaqui tuquitanpacha Yoozquin ana cassic ̈ha.
Noez̈ kamta timpuquiz Yoozqui pasinziz kuzziz
z̈elatc̈ha nii tuquita anawali z̈oñinaczẗajapa.
Jalla nuz ̈ z̈ejlcan Yoozqui Noez̈quiz tsjii pajk
kjuyaz ̈ cherchi warcu kjuykatchic̈ha. Nekztan
Yoozqui nii warcuquiz tsjii quinsakal z̈oñinaca
luzkatchic ̈ha, wacchi kjazquiztan z̈ejtkatzjapa.

21 Jalla nii kjazqui bautismoz̈takaztac̈ha.
Anc ̈huczakaz bautista cjican liwriitac̈ha.
Ultim bautismuqui anaz ̈ curpu ajunc ̈ha, antiz
ultim bautismuc̈ha Yoozquin tjapa kuztan
cjisqui, ujnacquiztan pertunta cjisjapa, paata
ujnacquiztan ana iya cjuñzjapa. Jilanaca,
cullaquinaca, Jesucristuz ̈ jacatatchiz ̈ cjen
uc ̈humqui liwriita cjesac̈ha.

22 Jesucristuqui jacatatz ̈cu arajpacha ojkchic̈ha.
Jaziqui nicju Yooz Ejpz̈ z̈ew latuquiz julzi z̈ejlc̈ha.
Nekz z̈ejlcan anjilanacami, niz ̈aza jilirinacami
niz ̈aza poderchiznacami Cristuz̈ mantuquiz
z̈ejlc ̈ha.

4
1Cristuqui z̈oñz̈ curpuchiz kamcan sufrichic̈ha.

Jalla niz ̈tiquiztananc ̈huczakaz sufrisjapa listo cjis
waquizic ̈ha. Anc ̈hucqui Cristuz ̈quiz kuzziz cjen
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sufraquiz̈ niiqui, niiz̈quin juc'antimacjataquic̈ha.
Niz ̈aza uj paaznacquiztan juc'anti zarakaquic̈ha.

2 Jaziqui zuma kamaquic ̈ha, tii muntuquiz
z̈ejlcan. Yooz munañpi jaru juc'anti kamaquic ̈ha;
anawali pecñi kuz jaru ana kamaquic ̈ha.

3 Anc ̈hucaquiz cjiwc ̈ha, anc ̈huca tuquita kam-
taqui ana walitac ̈ha. Nuz̈quizkaj cjila nii anawal
kamtaqui. Jalla niz ̈ta anawal kamtaqui ana cri-
ichi z̈oñinacaqui juztazza. Anc̈hucqui zuma zizza
nii anawal kamta puntu. Tuquiqui anc ̈hucqui
anawal kuz pinziz jaru ojklayatc̈ha; niz ̈aza adul-
teriuquiz ojklayatc̈ha; niz ̈aza c ̈hjul kuz pecta
jarumi paatc̈ha, niz ̈aza kuz katchi licatc̈ha, niz ̈aza
ancha pjijstanaca paatc̈ha, niz ̈aza mazinacz̈tan
licz pecatc̈ha. Niz̈aza z̈oñiz̈ paata yooznacquiz
rispitatc ̈ha. Werar Yooz mantita quintrac̈ha ni-
iqui.

4 Yoozquin kuzziz cjen, anc ̈huca kamtaqui
anac ̈ha iya niz ̈taqui. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈huca
tuquita mazinaca anc ̈hucaquiztan istrañcḧa,
anc ̈hucaz ̈ ana iya cumpant'ichiz̈ cjen. Nekztan
anc ̈hucajapa iñarcḧa.

5 Pero ultim pjalz tjuñquiz ninacaqui persuna
anazuma kamtiquiztan Yoozquin cuenta tjaas-
tanc̈ha, Yoozqui ticzi z̈oñinacami z̈ejtñi z ̈oñinacami
ultimquiziqui pjalznaquic̈ha, tii yokquiz jaknuz ̈t
kamtc̈haja, jalla niit jama. Yoozqui listo z ̈ejlc̈ha
z̈oñinaca pjalzjapa.

6Tiimuntuquiz z ̈ejlñi z̈oñinaczq̈uiz liwriiñiYooz
takuqui paljaytatac̈ha, ninaca criyajo, niz ̈aza li-
wriita cjeyajo. Z ̈oñz̈ curpuchiz cjen criichi-
nacaqui tjapa z ̈oñinaca irata ticz̈a. Pero ninacz̈
animunacaqui Yooziz̈ arajpachquin kjawz̈ta cjen
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zumapan kamc̈ha Yooz irat kamañchiz.
7 Jilanaca, cullaquinaca, tii timpuqui

otc̈ha, wajillaz̈ tjappacha c̈hjultakinacami
tucuzinznaquic ̈ha. Pero ana kuz turwayzita cjee.
Zuma pinsiñi cjee. Niz ̈aza persuna kamz ewjazñi
cjee, Yoozquinmayizican.

8 Jalla tuz̈uc ̈ha chekanaqui, porapat zuma mu-
naziñi kuzzizpankaz cjee. Zuma munazican,
parti z̈oñinacz̈ ujnac puntuquiztan ana ancha
cjuñasacḧa.

9 Porapat anc̈huca kjuyquiz zumapanz ̈ risi-
wasaquic̈ha, ana paysnakz̈cu.

10 Yoozqui criichi z̈oñinaczq̈uiz tjapaman zuma
kamañanaca tjaac ̈ha. Nii kamañanacchiz porapat
yanapassaquic ̈ha, juc'ant zuma kuzziz cjisjapa.
Niz ̈ta pecc ̈ha uc̈hum Yooz Jiliriqui.

11 Jakziltat paljayz kamañchiz z̈ejlc̈haja, panz̈
Yooz taku paljayz waquizic̈ha. Jakziltat yanapñi
kamañchiz z ̈ejlc̈haja, panz̈ Yooz tjaata aztan
yanapz waquizic̈ha. Tjapa anc ̈hucqui c ̈hjul
kamañchizimi Yooz honora juc'ant waytiskatc̈ha,
Jesucristuz ̈ cjen. Yoozqui wiñayjapa honorchiz
cjila. Niz ̈aza Yoozqui wiñayjapa mantiñej cjila.
Jalla nuz̈oj cjila. Amén.

PRUEBANACAZ̈ TJONANAMI CUNTINTUZ̈
CJEE

12 Pecta jilanaca, cullaquinaca, anawal prue-
banacaz̈ tjonan ana tsuca. Anc̈huc yanzjapakaz
tjonc̈ha, Yoozquin zuma tjurt'iñi kuzziz, ana
tjurt'iñi kuzziz, jalla nii yanzjapa. Niz ̈ta prue-
banacaqui panz ̈ z̈elaquic ̈ha. Anaz ̈ istraña.
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13 Jaknuz̈t Jesucristuqui sufritc ̈haja, jalla
niz ̈tazakaz anc ̈hucqui sufraquic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan niz ̈ta pruebanaca tjonchiz̈ cjen,
cuntintuz ̈ cjee. Niz̈aza Jesucristuz ̈ tjonz
tjuñquiz anc ̈hucqui juc'anti cuntintuz̈ cjequic̈ha.
Nekztan Jesucristuqui niiz̈ aztan niiz ̈ honora
tjeeznaquic̈ha.

14 Cristuz ̈quin kuzziz cjen anc ̈huca quintra
ch'aanita cjequic̈ha. Pero anc ̈hucqui cuntin-
tuz ̈ cjee. Zuma Yooz Espíritu Santuqui anc ̈huca
kuzquiz z̈ejlc̈ha. Anc ̈huca quintra z̈oñinacaqui
Cristuz ̈quintra chiic ̈ha. Anc̈huczti Cristuz ̈honora
waytic̈ha.

15 Nonz̈na anc ̈hucqui. Anac̈ha z̈oñi conzqui.
Anac̈ha tjañi zaazqui. Anac̈ha uj paazqui. Anac̈ha
yekja z̈oñz̈ asuntuquiz mitizizqui. Niz̈ta ana wali-
naca paaquiz̈ niiqui, sufrac̈hani. Pero niz ̈ta ana
walinaca anapan paaquic̈ha.

16 Zuma cristiano cjican sufraquiz̈ niiqui, ana
azasac̈ha. Antiz Yoozquin panz̈ honora tjeez-
naquic ̈ha, Cristuz ̈ partiquiz z̈ejltiquiztan.

17 Yoozqui niiz̈ famillchiz z̈oñinaca jusjiñi
kalltic ̈ha, azquichta kamañchiz cjisjapa.
Uc ̈humqui tiimuntuquiz z̈ejlcan sufraquiz̈ niiqui,
¿kjazẗ ana criichi z̈oñinaczẗajapa wataquejo?
Ninacaqui Yooz liwriiñi taku anapanz̈ cassa. Jalla
niz ̈tiquiztan infiernuquin wiñayjapa sufraquic̈ha.

18 Zuma kamañchiz z̈oñinacaqui ch'aman
anawalinacquiztan liwriitac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
ana criichi z ̈oñinaczq̈uiz niz̈aza uj paañi
z̈oñinaczq̈uiz kjaz̈ cjitat cjequejo? Infiernuquin
wiñayjapa sufraquic̈ha.

19 Jalla niz̈tiquiztan tii muntuquiz kamcan
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criichi z̈oñinacaqui Yooz munañpi jaru sufric̈ha.
Jalla niz ̈ta sufrican Yoozquin kuzzizpan cjee, niiz̈
cuitita cjisjapa. Tii muntu paañi Yoozza lijituma
cuitiñiqui. Ancha zumapanc̈ha.

5
CRIICHI Z ̈OÑINACZ̈QUIZ CHIIZ ̈INTA TAKU

1 Icliz jilirinaca, anc ̈hucaquin zuma tawkz̈tan
chiiz ̈inz ̈cuc̈ha. Wejrqui icliz jilirizakaztc̈ha. Per-
sunpacha Jesucristo sufriñi cherchinc ̈ha. Niz ̈aza
wejrqui parti criichi z̈oñinaczẗan chica honorchiz
cjeec ̈ha, Jesucristo wilta tjonz tjuñquiz.

2 Tjapa anc ̈hucqui Yoozquin criichi z̈oñinaca
zuma cwitaquic ̈ha, zuma uuza awatiriz̈takaz.
Tjapa kuztan niz ̈aza zuma kuztan cuitiz
waquizic ̈ha. Jalla niz̈ta pecc̈ha Yoozqui.
Anac̈ha paaz ganzjapakaz iclizziz z̈oñinaca
cuitaquic ̈ha, pero Yooz sirwican tjapa kuztan
cuitiz waquizic̈ha.

3Anac̈ha tsjii anazumpatrunaz ̈takazcjiicjisqui,
anc ̈huca icliz z̈oñinaczẗaqui. Antiz parti criichi
z̈oñinaczq̈uiz zuma kamaña tjeezna, ninaca niz̈ta
iratapacha zuma kamkatzjapa.

4 Nekztan chekan jilir Awatiriqui tjonz̈cu
anc ̈hucaquiz zuma honoraz̈ tjaaquic̈ha,
zuma premioz̈takaz. Tsjii chjañiquiztan paata
premiuqui ratulla tucuzinznasac ̈ha. Anc ̈huca
honora ana tucuzinznasac̈ha. Anc ̈hucqui
Yoozquin criichi z̈oñinaca zuma cuititiquiztan
jalla niz ̈ta honora tanznaquic̈ha.

5 Anc̈hucqui tjotjowanaca, icliz jilirinacz ̈ jaru
cjee. Niz ̈aza tjapa anc ̈hucqui porapat humilde
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kuztan rispitasaquic ̈ha. Yoozqui mita kuzziz
z̈oñinacz̈ quintrac̈ha. Pero humilde kuzziz
z̈oñinaczq̈uiz yanapc̈ha.

6 Jalla niz ̈tiquiztan tjapa azziz Yooz Jilirz ̈ man-
tuquiz humilde kuzziz cjee, nekztan Yoozqui
anc ̈hucaquiz honorchiz cjiskataquic̈ha.

7 Yoozqui anc ̈huc cuitic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan c ̈hjul llaquinacami niz̈aza kuz
turwayskatñinacami niiz ̈quin kuzziz cjee.

8 Pinsiñi kuzziz cjee. Niz̈aza naynay z̈ela.
Anc ̈huc quintra diabluqui ojklayc̈ha, anawal
leona ajuticanz ̈takaz. Nii anawal diabluqui
anc ̈hucaquiz atipz pecc̈ha. Niz ̈aza criichi z̈oñinaca
Yoozquiztan zarakskatz pecc̈ha.

9 Jalla niz ̈tiquiztan niiz̈ quintra tjurtichi z̈ela.
Jesucristuz ̈quin kuzziz tjurt'ichi z̈ela. Anc ̈hucqui
zizza, tii muntuquiz kamcan tjapa criichi ji-
lanacaqui sufristanc ̈ha. Jalla niz̈ta zizcu, Jesu-
cristuz̈quin tjapa kuzziz cjen tjurt'ichi z ̈ela.

10 Anc̈huc tsjii zkoloc sufritan, Yoozqui
anc ̈hucaquiz yanapaquic̈ha, juc'ant zuma
kamañchiz cjisjapa. Niz̈aza Yoozqui anc ̈hucaquiz
tjurt'iñi kuzziz cjiskataquic̈ha, niz ̈aza tjup kuzziz
cjiskataquic̈ha, c ̈hjul ana walquiztanami atipajo.
Nii Yoozza zuma yanapñiqui. Niiqui uc ̈hum
kjawzic̈ha, Jesucristuz ̈tan chica arajpachquin
kamzjapa, wiñayjapa honorchiz cjisjapa.

11 Nii Yoozqui wiñayjapa honorchizkaj cjila.
Wiñayjapamantiñej cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.

12 Wejrqui anc ̈hucaquin tii kolta cartal Sil-
vanuz ̈quiz cjijrskatuc ̈ha. Silvano jilaqui zuma
lijitum jilac̈ha, cjiwc̈ha. Tii cartiquiz anc ̈hucaquin
chiiz ̈inz ̈cuc̈ha, niz ̈aza Yooz lijitum okzñi kuz
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puntu paljayz̈cuc ̈ha. Jalla nii puntunaca zizcu tira
tjurt'iñi kuzziz cjee.

13 Babilonia wajtquin icliz z̈oñinacaqui
anc ̈hucaquin tsaanz ̈quic̈ha. Ninacaqui Yooz illzta
z̈oñinacazakazza. Niz ̈aza Marcos anc ̈hucaquin
tsaanz ̈quic̈ha. Marcossa wejt maatiz̈takaz.

14 Anc̈hucqui porapat zuma munaziñi kuztan
tsaanasaquic ̈ha. Tjapa anc ̈hucqui, Cristuz̈ par-
tiquiz z̈ejlñinaca, walikaj cjila. Jalla nuz ̈oj cjila.
Amén.
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